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Nuestro PURIPEX estd dedicado
a la memoria del Profesor Raul

ANIVE7R%AR|0 Armando Pérez-Rivera y en honor
SOCIEDAD FILATELICA | CELEBRA CON NOSOTROS NUESTRA a Yamil H. Kouri Jr., MD.
DE HISTORIA FILATELICA DE PUERTO RICO
PUERTO RICO
OCTUBRE ..
ol e El Cancelador Pictérico
2026 representa el 74 Aniversario de
SAN JUAN PUERTO RICO .
00018 VISITA NUESTRA EXPOSICION ANUAL DE nuestra Sociedad. Tenemos
@ PURIPEX 2026 EN PLAZA LAS AMERICAS sobres y tarjetas postales para
‘%’EX sTB celebrar esta ocasion especial.

Cancelador Pictorico / Pictorial Cancel Stamp

Our PURIPEX is dedicated to the memory
of Professor Raul Armando Pérez-Rivera
and in honor of Yamil H. Kouri Jr., MD.

The Pictorial Cancel Stamp represents the
74th Anniversary of our Society. We have
cachets and postal cards to celebrate this
special occasion.

Esta edicion contiene 5 articulos, escritos en espanol o en inglés.

This edition contains 5 articles, written in Spanish or English.

Cordialmente, La Junta de D

=i,
a
Q
S)
S
o
)
|
®
g
3
o)
=
(=
<
[
=
[V
vy)
<)
Q
S
Q
o
>
-
S
@\
L)
S
0]



Junta de Directores - Board of Directors

Presidente / President
Lcdo. James Robert Auffant
Vicepresidente / Vice-President
Manuel Rosendo Alvarez Sudrez

Secretaria-Editora / Secretary-Editor
Maria de Lourdes Belaval-Kimble
Tesorera / Treasurer

Patricia Ann Cain-Donnelly
Sub Tesorero / Sub Treasurer
Heriberto Acosta-Maestre, PhD.

Vocales / Directors at Large
Rafael Blanco

Byron Mitchell III
Angel Rafael Fuentes-Pesquera, M.Ed
Pedro Hernandez Cott, DMD

Pasado Presidente / Senior Advisor

Rafael Juan Muller Porrata, PhD.



Presidentes -

Presidents

1952 - 2026

1952-54 Ubaldo del Toro Jr.
1954-56 Rafael A. Vilar Isern
1956-57 Carlos R. Chavier
1957-58 Raul J. Tous

1958-60 Rogelio Guzman S.Belaval
1960-62 Delmar H. Hildoer
1962-63 Robert D. Ross

1963-64 Ricardo A. Fernandez
1964-65 José Alonso Torns
1965-66 Nicolas Koch Jr.

1966-67 Victoriano Patifio
1967-68 Fernando Moreno Salas
1968-69 Nydia Marini

1969-70 Rex M. Scalley

1970-71 David Hugo H. Storer
1971-73 Raul Gandara Cartagena
1973-74 Jaime Colon

1974-75 Francisco Ruiz

1975-76 Luis A. Guzman

1976-77 Raul Gandara Cartagena
1977-79 César W. Rivera

1979-80 Orlando Campos
1980-82 Norma Pérez de Rivera

1982-83 Juan Gerardo Pérez

1983-85 Luis A. Guzman
1985-86 Carlos O. Hamill
1986-88 Herman J. Cestero Jr.
1988-90 Luis Gonzdadlez Pérez
1990-91 Carlos Roberto Hamill
1991-92 César W. Rivera
1992-94 Carlos Roberto Hamill
1994-96 Victor Rafael Algarin
1996-97 César W. Rivera
1997-99 Herman J. Cestero Jr.
1999-00 Victoriano Patifio
2000-01 Humberto Costa
2001-04 Raul A. Pérez-Rivera
2004-06 Victor Vega

2006-07 Byron Mitchell IIT
2007-08 Luis Gonzalez Pérez
2008-11 Antonio Giannotti
2011-13 José Raul Martinez
2013-14 Ricardo Pérez
2014-20 Rafael Juan Muller
2021-21 Raul A. Pérez-Rivera
2021-22 Rafael Juan Muller

2023- James Robert Auffant



Asociados Ilustres - Illustrious Associates

Socios Fundadores — Founding Members

Ubaldo del Toro Jr.
Fernando Moreno Salas, PhD.
José Alonso Torns
Joaquin Agusty
Rogelio Ysmael Guzman S.Belaval
William Marquez

Socios de Honor — Honor Members

José Alonso Torns
Victoriano Patirno
David Hugo Humberto Storer Tavarez
Raul Gandara Cartagena, FC
Lcda. Norma Pérez de Rivera
César W. Rivera Carrasquillo, MD.
Luis Pagan Cruz
Ramonita Carrillo Vda. de Viera
Ovidio Davila, PhD.
Lcdo. Victor Rafael Algarin
Antonio Giannotti
Lcdo. Norman Pietri Castellon
Rafael Juan Muller Porrata, PhD.
Raul Armando Pérez-Rivera, PhD.
Byron Mitchell IIT

Socios Honorarios — Honorary Members

Luis Munoz Marin, Governor of PR
Harry L. Lindquist
Jaime Benitez Rexach, Chancellor-UPR
Luis Alberto Ferré, Governor of PR
Pedro J. Sandin
Leon Herrera Esteban, J.D.
Isabel M. Gandara

Socios de Oro - Gold Members

Ubaldo del Toro Jr.
Fernando Moreno Salas, PhD.
Pedro Aguayo



Nuestros Filatelistas — Our Philatelists

Abner Rodriguez Quiros
Addis Ruth Perez

Aida Mendoza Rivera
Aimee C. Devine
Alfonso Fernandez

Ana Margarita Torres
Andrés R. Méndez Mufioz

Angel A. Galvan

Angel A. Irrizary Cruz
Angel R. Rivera

Angel R. Fuentes Pesquera
Antonio Bauza Torres
Antonio J. Rodriguez
Antonio Velazquez

Arturo Lopez Torres

Asia Johnson-Huggins
Arturo R. Pico Valls
Beatriz Zeno

Benny Mufiiz Lucca
Bethzaida Bonet Tirado
Blanca Rosa Laborde
Bruce Arlen Wasserman
Byron Mitchell Il

Carlos A. Gomez Marcial
Carlos Guffain

Carlos Nogueras Fuentes
Carlos Rafael Aguirre Flores
Carmen Socorro Lecumberry
Carson Simmons

Casimiro de la Torre
Charles Shafran

Clarence A. Stillions
Damaris Mercado Martinez
Daniel de Jesus

David Matos

David Millan Vélez

Diana Serrano Gadea
Edgardo Rodriguez
Edgardo Ortiz Corps

Eduardo José Belaval
Eduardo Rodriguez Vazquez
Edward Lee Miskovic
Edwin A. Betancourt
Elizabeth Rosario

Enrique Mancheno Martinez
Enrique R. Fernandez Perez
Enrique Sales

Eric Jackson

Fabriciano Alberto Escobar
Fernando J. Iglesias
George Damon Soto
Georges Reinhardt Nashan
Gregg Eugene Greenwald
Hans Vinkenborg

Héctor David Ortiz

Héctor L. Sanchez

Henry R. Suarez Fernandez
Heriberto Acosta Maestre
Herman J. Cestero Jr.
Jaime Brugueras

James Robert Auffant
Jaime Olmo Sostre

Janet Johnson

Jennifer Gonzalez

James Robert Auffant

Janet Johnson

Jerry Eller

Jerry Luna Hernandez

Joan Harmer

Joannie Rosario Hernandez
Fr. John M. Pagel

Jonathan Laureano Ruiz
Jose Alfredo Rodriguez
José B. Andreu-Garcia
Jose E. Fernandez Méndez
José Enrique Mora Torres
José J. Figueroa Villalobos
José Levy Fiol

José Miguel Rivera Figueroa
José R. Cintrén Cabrera
José R. de Jésus Benitez
José Raul Martinez Gonzalez
Jose Rodriguez Fraticelli
Juan Aguirre

Juan Farah

Kean William Spencer
Ladislaus Michael Szendrey
Lamar Styler

Len McMaster

Liana Rodriguez

Luis A. Soto Ruiz

Luis A. Vera

Lucy Rodriguez

Luis Gonzalez Martinez

Luis Gonzalez Perez

Luis Ignacio Rollan Infiesta
Luis Manuel Santiago Torres
Luz Belén Guzmén Lloveras
Manuel Rosendo Alvarez
Manuel Rodriguez Ortega
Maria de L. Belaval-Kimble
Mark Gregory Peyton

Mauro Marcel Fernandez
Michael D. Beck

Miguel Enrique Fiol-Elias
Ménica L. Schenk-Aldahondo
Noel Maldonado

Ovidio Davila

Patricia Ann Cain-Donnelly
Pedro Anibal Diaz

Pedro Hernandez Cott
Pedro Luis Belaval

Pedro L. Collazo Oliver

Pier Paolo Delsanto

Placido Berio Ramos

Rafael Armando Belaval
Rafael Blanco

Rafael Cruz Porrata

Rafael Enrique Pérez-Roman
Rafael J. Muller Porrata
Ramon L. Pefia Montafiez
Rebecca Aguirre Hernandez
Ricardo Rivera Flores
Roberto Gonzalez

Rogelio Carrasquillo

Ronald H. Gonzalez

Stefan Heljtz

Tomas Santiago Lopez
Victor Manuel Rivera

Victor Vega

Yamil H. Kouri Jr.



SFPR AWARDS

Large Vermeil

Todos los anos, nuestros miembros participan en la APS, las exposiciones
nacionales de sellos y en nuestro PURIPEX. Reciben nuestra revista PURIPEX y
Boletines digitales trimestrales, tienen acceso a nuestra Casa Club y Biblioteca
Filatélica, pueden unirse a nuestras reuniones y presentaciones virtuales
semanales por zoom, asi como a nuestras subastas de sellos en zoom. Existe
una ventajosa red filatélica entre nuestros miembros para intercambiar, comprar
y vender sus colecciones privadas, incluyendo la experiencia filatélica que
ofrecemos. Descubra ahora los vastos datos historicos y conocimientos de la
filatelia de Puerto Rico.

Each year, our members participate in the APS, National stamp shows and our
PURIPEX. They receive our PURIPEX Journal and quarterly digital Bulletins,
have access to our Clubhouse and Philatelic Library, can join our weekly virtual
zoom meetings and presentations, as well as our online stamp auctions. An
advantageous philatelic network exists among our members to trade, buy and
sell their private collections, including expertise given. Discover the vast
historical data and knowledge of Puerto Rico philately now!

Zoom 10:30 AM - 1:00 PM Ast

Bk ®

www.sfpr1952.org

59

ATA

Chapter 342 Chapter 136


http://www.sfpr1952.org/
mailto:sfpr1952.org@gmail.com
http://www.facebook.com/DirectivaSFPR
https://sfpr1952.org/referencias
http://www.sfpr1952.org/

Nuestra Casa Club - Our Clubhouse

Avenida Andalucia #773, San Juan, Puerto Rico

Todos nuestros miembros son Bienvenidos a la
Casa Club todos los Domingos

All of our members are welcome to the Clubhouse
every Sunday

10:00 AM - 1:00 PM

Estamos en ZOOM todos
los Domingos

We are in ZOOM every
Sunday
10:30 AM - 1:00 PM

SFPR, PO Box 191500, San Juan, PR 00919-1500



Mensaje del Presidente

Este es un momento muy emocionante el pertenecer a La Sociedad Filatélica de
Puerto Rico. Nuestra membresia sigue participando activamente en la multitud
de programas y actividades que nuestra Sociedad esta ofreciendo.

Nuestro programa de reclutamiento de miembros, recaudacion de fondos,
subastas filatélicas y creacién de Albumes de sellos estan experimentando un
fuerte crecimiento y desempeno. Ademas, se estan llevando a cabo renovaciones
en nuestra querida Casa Club: en el techo, la electricidad, la plomeria y la
biblioteca, asi como en el disefio interior.

Desde la formacion del comité que crea nuestros albumes, el grupo ha creado
varios de ellos de alta calidad para los sellos de Puerto Rico. Esto incluye los
sellos postales (desde la época espanola hasta la Administracion
estadounidense), los sellos fiscales de las Antillas Espanolas y de Puerto Rico, y
los sellos de rentas internas de la Administracion estadounidense desde el siglo
XX hasta la actualidad. Recientemente, se cre6 un album para los sobres
postales de Puerto Rico (época espafola hasta la estadounidense). Se estan
planeando mas albumes con diferentes categorias. Estos albumes pueden
ordenarlos a través de nuestra pagina de web por una modesta donacion a la
sociedad.

Mucho se ha logrado y en gran parte gracias a nuestros esfuerzos de recaudacion
de fondos. Durante los ultimos 12 meses hemos recaudado mas de $25,000.00
en donaciones directas de nuestros miembros asi como a través de nuestro
programa de subastas.

Con profundo dolor hemos perdido a nuestro querido y grandioso expresidente
de nuestra Sociedad, el Dr. Raul Armando Pérez-Rivera. Fue un escritor prolifico
sobre la filatelia de Puerto Rico y un amigo tinico y confidente de otros miembros.
Poco antes de su muerte, expresé su deseo de que sus colecciones filatélicas
privadas llegaran a las manos de los miembros de nuestra Sociedad. Para
facilitar su deseo, nuestro miembro de confianza Kean W. Spencer pudo comprar
su coleccion a través de su esposa, la Sra. Mirza Martinez de Pérez. Después de
que esta inversion fue devuelta a Kean, la Sociedad ha podido disponer del resto
de la coleccion, destinando el 100% de los ingresos a la SFPR. Nos da mucho
gusto que Raul haya podido compartir su pasion por la filatelia con otros
coleccionistas y, al mismo tiempo, recaudar fondos para la Sociedad.

PURIPEX 2026 se llevara a cabo en Plaza Las Américas en San Juan, Puerto
Rico, del 9 al 11 de octubre. Habra varias exhibiciones filatélicas, asi como una
Ceremonia de Cancelacion del Sello Pictérico el primer dia a cargo de los
representantes del USPS. Los miembros de la sociedad estaran presentes



durante toda la exposicion para conocer al publico, responder preguntas y
hablar sobre colecciones de sellos. jEsperamos verlos alli!

En la Expo Mundial de Boston 2026 participamos y compartimos una mesa con
otras sociedades. También, muchos de nuestros miembros tuvieron Ila
oportunidad de visitar el Museo Spellman de Sellos e Historia Postal en Weston,
Mass., donde se encuentran los bocetos originales del sello del 1949
representando la Primera Eleccion Gubernamental de Puerto Rico.

Ademas, este ano, por primera vez, organizamos una nueva exposicion de sellos
en el Centro Plaza Mall en Caguas, Puerto Rico. CENTROPEX conté con una
participacion destacada de nuestros miembros y de la comunidad local.
Felicitaciones al Presidente del comité CENTROPEX, Luis Manuel Santiago, y a
todos sus miembros que hicieron de este evento un gran éxito.

Es nuestro deseo organizar una exposicion filatélica adicional en el Mayagiiez
Mall en el futuro. Necesitamos voluntarios para que este evento se haga realidad.

Estamos completando los documentos necesarios para poner la Casa Club a
nombre de nuestra Sociedad. Gracias a nuestro miembro y abogado Alfonso
Fernandez, quien acepto esta tarea como su contribucion personal a la SFPR.

Una de las principales prioridades de este afio ha sido la renovacién completa de
nuestra Casa Club en la Avenida Andalucia en San Juan. Se esta reemplazando
el techo. El sistema eléctrico sera completamente renovado y se instalara un
nuevo sistema de aire acondicionado. También se haran algunas mejoras a la
plomeria. El espacio interior esta recibiendo una nueva imagen, incluyendo un
nuevo mobiliario y decoraciones. Finalmente, tendremos nuevos libreros de
metal y cristal que formaran parte de la renovada Biblioteca, la cual contara con
una nueva mesa de conferencias y sillas. Sera un honor para nosotros dedicar
esta renovada biblioteca al Ratll Armando Pérez-Rivera, PhD.

Byron Mitchell IIT ha sido designado para presidir nuestro comité de celebracion
del 75° aniversario. Se estan haciendo planes para celebrar este aniversario de
la fundacion de nuestra gran Sociedad. Por favor, aytadenos ofreciendo su tiempo
como voluntario en este proyecto. También le damos la bienvenida a sus ideas y
sugerencias para hacer de esta una serie de eventos espectaculares.

Finalmente, aprovecho esta oportunidad para agradecerles personalmente a
todos ustedes; que sin nuestro esfuerzo colectivo nunca hubiésemos podido
lograr tanto éxito como lo hicimos este ano.

Lcdo. James R. Auffant, President



President’s Message

This is a very exciting time to be part of the SFPR. Our membership remains
actively engaged in the myriad of programs and activities provided by our Society.

Our membership recruitment, fundraising, auction program and stamp albums
creation, are experiencing robust growth and performance. In addition,
renovations of our beloved Clubhouse are underway; roof, electrical, plumbing
and library as well as interior design.

Since the formation of the committee that develop our albums, the group has
created high quality albums for the stamps of Puerto Rico. These include
postage stamps (both Spanish era and US Administration), revenue stamps for
Spanish Antilles and Puerto Rico and US Administration revenues of the 20th
century up to the current day. Most recently, an album was created for
the postal stationery of Puerto Rico (both Spanish and US). More albums with
different categories are being planned. These albums may be ordered through
our website for a modest donation to the society

So much have been accomplished largely in part of our fundraising efforts. Over
the last 12 months we have raised over $25,000.00 in direct donations from our
members as well as our auction program.

It is with profound sorrow that we lost our beloved and great past President of
our Society, Dr. Raul A. Pérez-Rivera. He was a prolific writer on Puerto Rico
philately and stalwart member who was a confident to all. Shortly prior to his
death, he expressed his desires that his private philatelic holdings find their way
into the collections of our fellow Society members. To facilitate his wish, our
trustworthy member Kean W. Spencer was able to purchase his collection from
his wife Mrs. Mirza Martinez de Pérez. After this investment was returned to
Kean, the Society has been able to dispose of the balance of it, with 100%
proceeds going to SFPR. Is it our delight that Raul was able to see other
collectors share his philatelic passion as well as raised money for the Society.

PURIPEX 2026 will be held at Plaza Las Americas in San Juan, Puerto Rico on
October 9-11. There will be several philatelic exhibits in display as well as a
Pictorial Stamp Cancellation Ceremony on the first day by the USPS
representatives. Society members will be present for the duration of the show to
meet and greet with the public to answer questions and discuss stamp collecting.
We look forward to seeing you there!



At Boston 2026 World Expo we participated and shared a table with other
Societies. Many of our members had the opportunity to visit the Spellman
Museum of Stamps and Postal History, in Weston, Mass., where the original
sketches are found of the 1949 stamp representing Puerto Rico's First
Gubernatorial Election.

Also, this year for the first time we held a new stamp exhibition in the Centro
Plaza Mall in Caguas, Puerto Rico. @ CENTROPEX had an outstanding
participation of our members and the local community. Congratulations to
CENTROPEX Chair Luis Manuel Santiago and all his committee members who
made this event such a great success.

It is our desire to hold an additional philatelic exhibition at Mayaguez Mall in the
future. We need volunteers to make this event happening.

We are completing the necessary paperwork to place the Clubhouse in our
Society’s name. Thanks to our member and Alfonso Fernandez, Esq. who
achieved this task as his personal contribution to SFPR.

A top priority for this year has been the complete renovation of our Clubhouse
at Avenida Andalucia in San Juan. The roof is being replaced. The electrical
system will be completely replaced and a new air conditioning system installed.
There are also few plumbing improvements to be made. The interior space is
getting a make-over including new furnishing and decorations. Finally, new
glass enclosed bookcases will be part of the refurbished Library Room, which will
include a new conference table and chairs. It will be our honor to dedicate this
newly renovated Library space to Raul Armando Pérez-Rivera, PhD.

Byron Mitchell III has been appointed to chair our 75th Anniversary celebration
committee. Plans are being made to celebrate the 75th anniversary of our
founding of our great Society. Please help by volunteering in this endeavor. We
also welcome your ideas and suggestions to make this a spectacular series of
events.

In closing, I take this opportunity to personally thank all of you; without our
collective effort we would not have been able to achieve such great success this
past year.

James R. Auffant Esq., President
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PURIPEX 2026 Dedicado a la Memoria de

Profesor Raul Armando Pérez-Rivera

August 1948 - December 2025

Raul Armando naci6 el 3 de agosto de 1948
en Utuado, Puerto Rico. Residio en Caguas
con su amorosa esposa Mirza y familia,
donde forj6 una vida dedicada a la
ensenanza. Ejercid su vocacion como
Profesor Universitario por 50 afnos dejando
una huella significativa como modelo y
mentor de sus estudiantes y colegas. Se
distinguio por el estudio y conservacion de
la Paloma Sabanera de Puerto Rico.
Exhibi6  un profundo amor y pasion al
estudio, preservacion y legado de la filatelia
en Puerto Rico. Fue Presidente y Socio de
Honor de la Sociedad Filatélica de Puerto
Rico aportando sus conocimientos,
dedicacion y companerismo unico. Su
encantadora personalidad, caballerosidad y profesionalismo, y gran corazon
vivira en las vidas que toco y en el recuerdo de quienes tuvieron el privilegio de
conocerlo. Desde su muerte muchos miembros de nuestra Sociedad han podido
obtener sellos para sus colecciones, y a la vez llenar los deseos de Dr. Raul
Armando tocando asi los corazones de sus companeros.

iTe extranamos mucho Raul!

Socio de Honor 2025




PURIPEX 2026 Dedication in Honor of
Yamil H. Kouri Jr., MD.

This year we are dedicating PURIPEX 2026 in
honor of Dr. Yamil H. Kouri Jr., our member of
many years and President of the Organizing
Committee for Boston 2026 World Expo.

Yamil collected stamps since he was 7 years old.
He became interested in postal history in the late
1970s. He has written close to 200 articles and
monographs on postal history, primarily dealing
with the maritime and military mail of Spain,
former Spanish colonies, Cuba, the United
States and several European countries. He
wrote “Spanish Colonial and Mexican Mail in the
United States” (with Leo J. Harris). His most
recent book is “Mails of the 1861-1867 European
Intervention in Mexico” (with Steven C. Walske).

Kouri is a Fellow of the Royal Philatelic Society London, numbered member of
the Real Academia Hispanica de Filatelia e Historia Postal, and member of the
European Academy of Philately. He has held leadership positions in the Postal
History Society, the American Philately Society, American Philatelic Congress,
U.S. Philatelic Classic Society and the Spellman Museum of Stamps and Postal
History. He is the former president of the Cuban Philatelic Society and past
editor of its journal, The Cuban Philatelist. In 2020 he was awarded the Luff
Award for Exceptional Contributions to Philately.

He is Past vice-president of the Federacion Interamericana de Filatelia (FIAF).
He is a U.S. Philatelic Classic Society Distinguished Philatelists and in 2020 he
signed the Philatelic Congress of Great Britain’s Roll of Distinguished
Philatelists.

When Dr. Kouri is not engaged in philately, sports or family activities, he works
as Doctor of Oncology and Hematology. He lives in southwest Florida.



PURIPEX 2025
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Boston 2026 World Expo mayo 23-30

La Sociedad Filatélica de Puerto Rico uniéndose a otras Sociedades
participo en esta exhibicion. Varios de nuestros miembros participaron y
atendieron nuestra mesa de exhibicion. Dos de nuestros miembros
recibieron Premios de Exhibicion; Rafael Blanco y Stefan Heinz. Los
miembros pudieron visitar el Museo de Spellman, donde se archivan los
documentos originales del sello del 1949 de la Primera Eleccion
Gubernamental de Puerto Rico.
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Miembros Erik Jackson, Rafael Blanco, Ronald H. Gonzalez, James R. Auffant,
Jose Raul Martinez, Byron Mitchell III y Pedro Hernandez.

Miembros Georges R. Nashan, Angel
R. Fuentes, Byron Mitchell,
Fernando J. Iglesias y otros.

Miembros Ronald H. Gonzalez,
Félix L. Pérez-Folch Jr. Rafael
Blanco, Rafael E. Pérez y
Georges R. Nashan.



El Museo Spellman de Sellos e Historia Postal en Boston
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CENTROPEX 2026

En Plaza Centro Mall, Caguas, Puerto Rico

Nuestra nueva Exhibicion Filatélica 2026 en el este de la Isla fue un
maravilloso éxito gracias a la ardua labor del Comité de CENTROPEX y
sus dedicados voluntarios. Los miembros pudieron exhibir sus colecciones
en marcos filatélicos para el beneficio de muchos residentes del area.
Pudimos aumentar nuestra membresia gracias a esta exhibicion.

Exhibicién
Filatélica
CENTROPEX

26-28 de junio 2026  Rebens

Pasillo interior
frente a JCPenney

ﬁ Plaza Centro Mall,
Caguas, PR

o Libre de costo

El Comité CENTROPEX esta compuesto de
su Presidente Luis M. Santiago, Aida
Mendoza, Carlos Nogueras, Pedro
Hernandez, Carlos R. Aguirre, Rafael Pérez,
Andrew Gil, Victor Vega, Manuel R. Alvarez
s B Rafael J. Muller.



Exhibiciones

jLos esperamos a todos en el 2027!



75° Aniversario de la SFPR

Preservando el legado de la filatelia

En 2027, La Sociedad Filatélica de Puerto Rico celebrara sus 75 anos.
Fue fundada en el 1952, y por siete décadas sobresale con la mission
de promover y preservar el legado de nuestra historia a través de la
filatelia. Byron Mitchell III, Presidente del Comité del 75 Aniversario
esta encargado de coordinar esta actividad. Pedimos voluntarios
para hacer este evento posible.

Gracias al compromiso de sus miembros seguimos coleccionando,
educando y compartiendo el orgullo de nuestra isla.

Este aniversario sera una nueva oportunidad para honrar el pasado,
celebrar el presente y proyectar el futuro de la filatelia en Puerto Rico.

jFelicidades a todos nuestros miembros

por haber hecho posible esta gran historia!



In Memoriam

Ubaldo Wally del Toro,
February 1933 - February 2026

Ubaldo Wally was born in Cabo Rojo, Puerto Rico.
He lived a distinguished life defined by service to
his country in the military and an abiding love for
his family. @ He graduated from Georgetown
University with a degree in International
Relations. Dedicated his professional life to
national security, joining the newly established
Military Intelligence Civilian Excepted Career
Program.

Ubaldo from his youth until his passing was a

renowned philatelist. He was one of the Founding Members of our Sociedad
Filatélica de Puerto Rico and served as its First President and was honored with
the Gold Member Award. He also was a dedicated collector focusing on the rich
history of Haitian stamps. Additionally, served as a key officer and Secretary-
Treasurer of the Haiti Philatelic Society where he was recognized as a patron
member for his contributions to the field.

He was a humble, loving man who never met a stranger, he greeted everyone he
encountered with a warm smile. A loyal friend to many and enjoyed life's
pleasures, including gardening, listening to music, reading historical literature,
and indulging in his favorite sweets and red wine. He also enjoyed traveling with
his family and friends. He is now reunited with his beloved wife Barbara and
resting in Mt. Pleasant, South Carolina. He is survived by his children and
grandchildren.




Los sellos y las marcas utilizadas por el
Correo Britanico Consular en Puerto Rico

En Memoria a Raul Armando Pérez-Rivera, PhD.

Los correos consulares ingleses fueron autorizados por acuerdos entre Gran
Bretana (Inglaterra) y Espana. Estos correos consulares operaron tanto en Cuba
como en Puerto Rico y ademas en las colonias inglesas (antes de que estas
emitieran sus propios sellos) e inclusive en Sur América (Storer 1977).

En la década del 1840, Inglaterra comenzo a llevar pasajeros, carga y correo en
los llamados paquebotes. Como llevaban pocos pasajeros y carga, podian cargar
el carbon necesario para largos viajes. La Royal Mail Steam Packet Co., se
encargaria de transportar correspondencia al area de las Antillas. Uno de sus
representantes, vino a Puerto Rico en el 1840, y le propuso al gobernador, hacer
a San Juan el centro de operaciones de la compania para hacer negocios y entre
otras, distribuir la correspondencia en el Caribe (Davila Cox 1996). La propuesta
fue rechazada por el gobernador de la Isla, utilizando como pretexto, que el
influjo de tantos britanicos podia poner en riesgo la religion catolica. Davila Cox
(1996) comenta, que esto hubiera representado para la Isla mas de 2 millones
de libras de esterlina, al ano. Puerto Rico no fue el iinico que rechazo la oferta
de los britanicos. En Republica Dominicana, trataron de poner el puerto de
intercambio en Samana y también su propuesta fue rechazada por el gobierno
local. A tales efectos, los britanicos negociaron con las autoridades en San
Thomas y establecieron su puesto principal antillano en dicha isla. Razoén por la
cual, vemos en correspondencia de Puerto Rico, la marca de St. Thomas, en esta.

En San Juan habia varios consulados, incluyendo el inglés que ademas tenia
oficinas regionales en varios puertos de la Isla, como Arecibo, Aguadilla, Arroyo,
Naguabo, Ponce y Mayaguiez, entre otros. Estos puertos tenian en comun en que
en estos se hacia negocios directamente entre Espana e Inglaterra. A tales efectos
en algunos de estos pueblos se establecieron oficinas regionales de correos que
utilizaban sellos ingleses y en las cubiertas se aplicaba un cancelador con un
numero que identificaba a cada correo consular
particular. Para San Juan utilizaron el cancelador C61, el
F83 en Arroyo, el F84 en Aguadilla, el F85 en Mayagulez,
el F88, en Ponce, y 582 en Naguabo, Figura 1.

Figura 1. Sello de cuatro peniques bermellon o escarlata
con numero de placa (15) y con el cancelador F88,
correspondiente a la oficina de Mayagiiez, sobre el sello.




Este tipo de correo funciono6 en Puerto Rico desde el 1842 hasta el 1877 cuando
Puerto Rico es aceptado en la Union Postal Universal (Storer 1977, Rodriguez

1977).

Previo al 1865 lo que se aplicaba sobre la
cubierta o la carta doblada a enviarse, era
un estampado de mano, que indicaba a

través de que puerto se enviaba

correspondencia y ademas un segundo, en
rojo, que indicaba que el franqueo habia
sido pagado. En la Figura 2, se encuentran
las marcas de correo utilizadas previo a que

se comenzaran a utilizar sellos.

Figura 2. Las primeras cuatro marcas a la
izquierda fueron utilizaron en Puerto Rico,
por el correo consular britanico, previo al

uso de sellos.

1993.

No obstante,

Tomado de J. Parmenter,

a partir del 1865,
comienzan a utilizar sellos ingleses para

PORTO RICO - SAN JUAN 1844 - 1865 - 1877

cc First sent from the GPO on 25th May 1844, Recorded
in use from 1846 to |1th January 1863.
Rarity A.
Price on unstamped cover £150-£300,

Price with local stamps paying intermal postage £300-
£2,000.

30 CDS PAID  First sent from the GPO on 13th January 1863. Used
& C in conjunction with the 3TH.HOS. No premium.
4.0, 220 Recorded used on unstamped covers from 28th

283 September 1363 to 10th Janvary 1867.
AlD Rarity F
Price £150,
“-Fq? CDS.1 First sent from the GPO on 25th May 1844, Used in
50’ ) conjunction with the CC.
2 my24 5 No premium.
‘p 1844 I Recorded used on unpaid covers from 1846 to 29th
S Janvary 1859,
N—~ Rarity F.
Price £50.
CDS.2 Porto Rico in the cds. Code C or C reversed. First
sent from the GPO on 20th May 1862. Used in
£50 conjunclion with the 3TH.HOS, 3VOS and CC.
sz’% No premium.
ot
62 Recorded used on an unpaid cover on 12th December
1871
Price £50.
0 04
Two other CDS.2's QQSCI;IO O?Q Calo
oo Lkt (Y X JA22°
were sent on 23rd 75 75
January 1875:
CDS.3 Puerto Rico in the cds, Code A, First sent from the
oo GPO on 16th January 1866. Recorded in use from 27th
A2 August 1870 10 12th August 1874, Rarely used with
VA 165 either a 3VOS or unpaid covers.
66 Rarity G.

Price on an unpaid cover £150. With a 3VOS a
premium of £50,

franquear las cartas, en la oficina consular de San Juan.

En San Juan se utilizaron tres tipos de canceladores con el impreso C61. Uno
de estos es mas ancho que alto y los otros dos mas altos que anchos (Figura 3).

3TH.HOS

First sent from the GPO on 14th August 1865.
Recorded in use from 11th November 1865 to 1lth
February 1876.

Rarity B.

Priced £150-£250-£900.

Mixed franking with Spanish Stamps £2,000.
Mixed franking with Italian postage dues £600.

First sent from the GPO on 25th July 1873. Recorded
in use from 12th August 1874 to 26th December 1876.
Rarity E.

Price £300-£900.

First entered in the Proof Books on 25th July 1873.
Recorded in use from mid 1872 to 26th April 1877.
Rarity D.

Price £200-£250-£600.

Prior to the first Proof Book entry on 25th July 1873
there are two covers recorded used in 1872 with either
a4VOD or just the obliterator used as a 4VOS (Glassco
lots 1018 and 1016 respectively). Both of these are
identical to the 4VOD sent on 25th July 1873. No
4VOS is entered in the Proof Books.

Figura 3. Los tres tipos de
canceladores (C61) utilizados en
la oficina consular de San Juan.
Tomado de J. Parmenter, 1993.



Aguadilla, Arroyo, Ponce y Mayagiiez comenzaron sus operaciones a finales de

1872 (Rodriguez 1977). En Arroyo se
utilizé6 el mismo numero (F83) pero
dos tipos de canceladores (Figura 4).

Figura 4. Tipos de canceladores
utilizados en la oficina de correo
consular de Arroyo.

Finalmente a mediados del 1875 se
comienza a procesar correspondencia
a ser enviada a Europa en Naguabo.
En anos previos la industria de la
azucar habia decaido mucho en
Puerto Rico. No obstante, en el 1873
se introduce una planta moderna

GREATER ANTILLES
PORTO RICO - ARROYO - MAYAGUEZ 1872 - 1877

—— ARROYO
A
3VO0s.1 First sent from the GPO on 24th September 1872.
([F83» Recorded in use from June 1873 to 12 July 1875.
aTmSy Rarity G.
-— Price £300-£600.
—

A— 3v0s.2 First sent from the GPO on 31st August 1876.

lF85» Recorded in use from 2nd December 1876 to 26th May
1877.

Rarity G.

Price £500-£1,000.

CDS PAID  First sent from the GPO on 24th September 1872.
Used in conjunction with the 3VOS.1.
No premium.

CDS UNPAID
First sent from the GPO on 24th September 1872. Not
recorded in use.
Rarity GPO.

CDS First sent from the GPO on 31st August 1876. Used in
conjunction with the 3VOS.2.
No premium.

para procesar azucar en Vega Baja y esto revive, la industria e inclusive trae a
pequenos colonos que vendian la cana a las industrias que la procesaban.
Naguabo era un puerto pequeno, sin embargo a través de este se enviaba a
Europa, la gran mayoria de la azucar producida en la Isla (Rodriguez 1977) y el
gran parte del ganado vacuno a las Antillas britanicas y francesas (Davila Cox,
1996). Los sellos ingleses con la cancelacion de Naguabo se consideran
sumamente raros y alcanzan altos precios en el mercado (Figura 5 y 6).

Figura 6. Sello con el estampado de Naguabo.

Tomado de eBay 27 de julio de 2020.

Figura 5. Sello de un chelin con el numero 12 de la
placa. Coleccion Andrés R. Méndez.




La correspondencia con sellos ingleses se considera desde poco comun (la oficina
de San Juan) hasta extremadamente rara, como lo son los sellos cancelados en
la oficina de Naguabo. La razon es obvia. Naguabo es el ultimo de los correos
consulares ingleses en recibir sellos. En segundo lugar, el comercio en dicho
puerto no parece haber sido tan amplio y a tales efectos la utilizacion de sellos
fue limitada.

Recientemente, ha tomado auge el coleccionismo de sellos ingleses utilizado en
Puerto Rico y hay dudas sobre que sellos fueron utilizados en la Isla. A tales
efectos, se ofrece en este trabajo una lista de los valores de los sellos utilizados
en Puerto Rico y el numero de la placa de estos. El nimero de la placa en el sello
es importante, porque identifica los sellos utilizados en Puerto Rico y ademas
porque algunos de los canceladores utilizados en la Isla, fueron utilizados
previamente en otros lugares. Por ejemplo el 582, asignado a Naguabo, habia
sido previamente utilizado en la oficina postal de Worstead, en Norfolk, Inglaterra
(Rodriguez 1977).

En total de las diferentes combinaciones de sellos ingleses y cancelaciones de las
diferentes oficinas de correo en Puerto Rico, es de 109. La coleccion que se
consider6 la mas grande y completa en el mundo pertenecio al filatelista
britanico John Grant Glassco, que llego a tener 55 combinaciones, incluyendo
dos sellos cancelados en Arroyo y uno en Naguabo, en cubiertas. Tomo tres dias
para subastar su enorme coleccion en el 1969 (Figura 7). No obstante, hay que
resenar que el finado filatelista arecibeno Oscar Romero Carrion, tenia 66
combinaciones y sellos en cubierta de todos los correos consulares, excepto el
de Naguabo.

[British Post Offices Abroad

Figura 7. Portada del catalogo en donde
aparecen las piezas subastadas de la
coleccion Glassco.
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Tabla 1. Valor de los sellos y numero de la placa de los sellos ingleses
utilizados en las diferentes oficinas consulares ingleses en Puerto Rico

Pueblo/nimero Afio Valor del sello No. en la placa
Aguadilla F84 1870 Y2 penique rojo 6
1864 1 p. rojo rosado 119,122,139,156
1858-69 2 p. azul 14
1867-73 3 p. rosa 7-9
1873-76 3 p. rosa 12
1865-73 4 p. bermellon 12-14
1876 4 p. bermellon 15
1874-76 6 p. gris 13,14
1867 9 p. paja (anteado)
1867 10 p. castano-rojizo
1867-73 1 chelin verde 4-7
1873-77 1 ch. verde 8-12
1867 2 ch. azul
Arroyo F83 1870 Y2 penique rojo )
1864 1 p. rojo rosado 150-51, 156, 164

1870 1 % p. carmin 1



1858-69
1867-73
1873-76
1865-73
1876
1872
1872
1874-76
1867
1867
1865
1867-73
1873-77
1867
1867-74

Naguabo 582 1870-77
1860-74
1873-76
1872-73
1872-73
1874-76
1867
1867
1873-77
1867

Mayagtiez F85 1870
1864

1870-74
1858-69
1867-73
1873-76
1865-73
1876
1877
1870
1872
1872
1874-77
1876
1867
1867
1865
1867-73
1873-77
1867
1867-74

2 p. azul

3 p. rosa

3 p. rosa

4 p. bermellon

4 p. bermellon

6 p. castano oscuro
6 p. anteado claro
6 p. gris

9 p. paja

10 p. castano rojo
1 chelin verde

1 ch. verde

1 ch. verde

2 ch. azul

S ch. rosa

Y2 p. rojo

1 p. rojo rosado

3 p. rosa

4 p. bermellon

4 p. bermellon

6 p. gris

9 p. paja

10 p. castano rojo
1 chelin verde

2 ch. azul

Y2 penique rojo
1 p. rojo rosado

1 % p. carmin

2 p. azul

3 p. rosa

3 p. rosa

4 p. bermellon

4 p. bermellon

4 p. verde negruzco
6 p. malva

6 p. anteado

6 p. castano oscuro
6 p. gris

8 p. anaranjado

9 p. paja

10 p. castano rojo
1 chelin verde

1 ch. verde

1 ch. verde

2 ch. azul

S ch. rosa

14

7,10
12,14,18
12,15
15

11

11
13-15

5,12,14
159,165

18

13-14

15

14-15

11-12
1

4-6,8,10-11
76,120-22,124,134,137,140,149-
51,154-56,160,167,170-71,174,
178, 180, 182,185-86,189

1-2

13-15

7-9

11-12,14,19

11-14

15

15

9

11

11

13-16



Ponce F88

1870
1864

1870
1858-69
1867-73
1873-76
1865-73
1876
1877
1872-73
1872
1874-77
1867
1867
1867-73
1873-77
1867
1867-74

San Juan F85 1870

1857
1864

1870-74
1858-69
1865
1867-73
1873-76
1865-73
1876
1867
1865-67
1867-70
1872-73
1872
1873
1874-76
1862
1865
1867
1867
1867
1866-73
1873-77
1867
1867

Y2 penique rojo
1 p. rojo rosado

1 % p. carmin

2 p. azul

3 p. rosa

3 p. rosa

4 p. bermellon

4 p. bermellon

4 p. verde negruzco
6 p. anteado

6 p. castano oscuro
6 p. gris

9 p. paja

10 p. castano rojo
1 ch. verde

1 ch. verde

2 ch. azul

S ch. rosa

2 penique rojo
1 p. rojo rosado
1 p. rojo rosado

1 % p. carmin
2 p. azul

3 p. rosa

3 p. rosa

3 p. rosa

4 p. bermellén
4 p. bermellon
op. lila

op. lila

6p. violeta

6 p. anteado

6 p. castano oscuro
6 p. gris

6 p. gris

9 p. paja

9 p. paja

9 p. paja

10 p. castano rojo
1 chelin verde
1 ch. verde

1 ch. verde

2 ch. azul

S ch. rosa

5,10,12

121-4, 146, 148,154, 156-58,
160,167,171,174-75,186,187
3

13-14

7-9

16-19

8,9,12-14

15

15,16

11-12

11

13-15

1-2
5,10,15

73,81,84,90,107, 122,124,125,
127,130,137-40,145-46,149,171-
73,175,179,180,182,186
1,3,14

9,13-14

4

5-10

11-12,14-18

7-14

15

6

5,6

6,8-9

11-12

11



The AI Agent at the Auction
Heriberto Acosta-Maestre, PhD.

At forty minutes past ten on a Sunday evening, a collector reaches page 287 of
a 612-page auction catalog. The Puerto Rico section has yielded little. A group
filed under Spanish Colonies looks equally unpromising until a blurred corner
of the photograph shows what may be a Playa de Mayagliez cancellation. The
sale closes the next afternoon.

The problem is familiar to specialists. Catalogs classify material according to the
consignor's arrangement, the auctioneer's knowledge, and the time available for
description. A relevant item can sit outside the heading a collector would
normally search. An artificial intelligence agent can widen that search, compare
records, and calculate acquisition costs. Its value depends on a disciplined
evidence record and a clear stopping point before any bid is submitted.

Purranar Figure 1. An 1885 Puerto Rico three-cent

UNION POSTAL UNIVERSAK, || postal card bearing a Playa de Mayagiiez
gt ikl o - cancellation. Spanish Government for the
SR R Colony of Puerto Rico, 1885. Public domain
RVAR—A .f Ze-fizlingee || (Spanish Government for the Colony of

— S A debenkia Y b Puerto Rico, 1885).
Y L,’//ﬂf bl o o
ey

How a supervised agent works

A large language model processes text as tokens and uses attention to relate
each token to its surrounding sequence. It then predicts a continuation. This
produces fluent explanations, although fluency supplies no proof that a cited
certificate exists or that an auction description is correct. The transformer
architecture also allows relationships to be carried across a passage, which helps
when several catalog pages must be read together (Vaswani et al., 2017).

Images can enter the same working context. The model may identify visible
lettering, denomination, color, or a possible crease. Resolution, compression,
and cropping limit those observations. Paper, gum, watermark, repairs, and the
genuineness of an overprint require evidence beyond a catalog photograph.

Agentic software places the model inside a controlled sequence of operations.
The system may search for an uploaded catalog, open a page image, consult a
permitted archive, and revise its next query from the results. The model proposes
operations. Product controls govern file access and approval points. ChatGPT



Work and Claude Cowork currently support extended assignments involving files
and research tools, while their documentation retains human supervision for
sensitive actions (Anthropic, 2026a, 2026b; OpenAl, 2026c¢).

The context window functions as temporary working memory. An early mistake
can influence later steps, so a separate evidence record should identify each
source and page. It should distinguish direct observation from interpretation and
preserve alternatives that remain plausible. This record allows the collector to
reconstruct the path from a catalog image to a price decision.

Figure 2. The supervised auction
research loop. Evidence may
revise the search, while _budonce
authentication, spending, and — f ' . |’ :
bidding remain human decisions.
Design by the author, 2026.

Original work.

The supervised auction research loop

Collector task Model choice Approved tool Evidence Evidence report Human decision

approvel gate

Searching beyond the country heading

Puerto Rico material may appear under Spanish Colonies, United States
possessions, or West Indies. Postal history may be indexed by route or military
unit. Mixed cover groups may carry only a regional heading. A broad search
should include Puerto Rico and Porto Rico, followed by town names such as
Mayagtiez, Ponce, and San Juan. Optical character recognition can make image-
based catalogs searchable, although every match must be checked against the
page.

The first prompt treats discovery as a screening task. It asks the agent to search
broadly while preserving page-level citations and uncertain readings for later
review.

"Search the supplied auction catalogs and permitted public sources for
overlooked Puerto Rico material under expected and unexpected headings. Cite
the catalog and page. Record the lot number and image location. Separate
verified findings from tentative interpretations. Never declare authenticity from
photographs. Do not contact a seller, submit a bid, enter an account, access
payment information, or take any consequential action without my direct
approval."

From candidate to evidence record

Discovery can tolerate a faint clue. Evaluation demands a higher standard. The
agent should begin with the description and every supplied image, then compare
relevant catalog entries and earlier sales. Robert A. Siegel Auction Galleries
provides searchable auction records that can help trace prior appearances,



although repeated wording may show copying rather than independent
confirmation (Robert A. Siegel Auction Galleries, n.d.).

Certificate archives require similar care. The American Philatelic Expertizing
Service archive contains opinions and images from July 2004 onward. An empty
search establishes only that no match was found in the available archive. It does
not establish that an item was never examined (American Philatelic Society,
2022).

The second prompt narrows the inquiry to one lot. Its purpose is to expose
missing evidence and prevent a plausible reading of an image from becoming an
authentication claim.

"Examine this lot and identify the evidence supporting its description. Cite
every catalog entry, certificate record, prior sale, and reference page. Separate
verified findings from tentative interpretations. Identify missing images and
illegible markings. Explain which physical tests the photographs cannot
supply. Never declare authenticity from photographs. Do not contact anyone,
submit a bid, sign in, use payment information, or take consequential action
without my direct approval.”

The authentication boundary

Expert examination may compare paper, color, watermark, gum, perforations,
and cancellation. It may also investigate repairs or reperforation. The Philatelic
Foundation describes physical intake, specialist review, reference files, and
scientific equipment as parts of its process (Philatelic Foundation, n.d.). An agent

! =y may identify a visible discrepancy or a possible catalog match.
st Such findings define questions for expert review.

Figure 3. A perforation gauge illustrates one physical
measurement that a catalog photograph cannot establish reliably.
A. Sdobnikov, 2007. Public domain (Sdobnikov, 2007).

A fictional Mayagiiez case

The following lot and prices are entirely fictional. They illustrate a research method.
An agent searches four catalogs and finds lot 742 under West Indies Collections.
The description covers thirty-six colonial covers and postal cards. One image
shows part of a Puerto Rico three-cent postal card with a circular cancellation.
The visible letters make Playa de Mayaguiez plausible.



The evidence record separates the photograph from its interpretation. The image
verifies the imprinted Puerto Rico card. Compression obscures two letters in the
cancellation, so that reading remains provisional. No matching certificate
appears in the searched archive. Two earlier lots show similar cancellations,
although neither can be tied to the offered card. The reverse is absent, and
another cover hides one corner.

The third prompt compares the candidate with better-documented alternatives.
It gives uncertainty and research burden the same weight as relevance to the
collection.

"Compare these purchases by importance to my Puerto Rico collection, strength
of identification, visible condition, provenance support, research cost, and
financial risk. Cite every source. Separate verified findings from tentative
interpretations. Treat missing evidence as a cost. Never declare authenticity
from photographs. Do not contact a seller, submit a bid, enter an account,
access payment information, or take consequential action without my direct
approval.”

The agent reports that lot 742 has the highest research interest and the weakest
condition evidence. The date, rate, and full cancellation remain unresolved. The
collector now has a candidate whose uncertainty must reduce the amount

offered.

The all-in ceiling

A maximum bid should begin with the highest total acquisition cost the lot can
justify. The hammer is one component. The buyer's premium follows the sale
terms. Tax may apply to the premium as well as the hammer. Shipping,
insurance, currency conversion, and possible expertization also affect the ceiling.
In the fictional case, the collector fixes an all-in ceiling of $500. The
assumptions use an 18 percent premium and tax of 6 percent on the hammer
plus premium. A 2 percent conversion reserve is added. Shipping and
insurance cost $35, and a fictional expertization allowance of $55 brings fixed
costs to $90. The formula gives a mathematical hammer limit of $321.36. The
collector rounds down to $320 because condition and cancellation remain
uncertain.

Table 1 Sensitivity of the hammer limit

. Maximum
Assumption
hammer
Base case $320

Premium rises to 22 percent $310



Maximum

Assumption hammer
Fixed costs rise to $120 $295
Tax does not apply $340

Note: Figures use a $500 all-in ceiling and are rounded down to a $5 bidding
increment.

The fourth prompt converts an all-in ceiling into a hammer limit. Requiring a
formula and sensitivity test shows how fees and estimates change the amount
available for bidding.

"Calculate the maximum hammer bid that keeps the estimated acquisition
cost at or below $500. Cite the sale terms and the source for each charge.
Show the formula and a sensitivity test. Separate verified charges from
estimates. Never declare authenticity from photographs. Do not contact a
seller, submit a bid, enter an account, access payment information, or take
consequential action without my direct approval."

Research, bidding, and private data

Research assistance and a platform's approved proxy system perform different
functions. Research supports selection and valuation. A proxy system acts after
the bidder chooses a lot and enters a maximum. eBay documents automatic
bidding for this purpose. Its User Agreement effective June 28, 2026 prohibits
unauthorized automated access, including large-language-model bots and
purchase flows that attempt to place orders without human review (eBay, n.d.-
a, 2026). HipStamp likewise treats bids as binding and prohibits manipulative
conduct (Hip eCommerce, 2026).

Credentials and payment data belong outside the research workspace. Collecting
interests, purchase histories, and bid ceilings reveal private information.
AgentDojo evaluated prompt-injection attacks across 629 security cases and
showed how hostile instructions can divert an agent from its assigned task
(Debenedetti et al., 2024). The National Institute of Standards and Technology
recommends phishing-resistant multifactor authentication for sensitive
accounts when available (National Institute of Standards and Technology, 2026).

When every catalog has a reader
Agent-assisted search can expose lots that specialists once missed because of
poor headings or limited review time. Wider adoption should also direct more
collectors toward the same material. Better descriptions may benefit consignors,
while collectors with proprietary catalogs and organized provenance files may
retain an informational advantage.



Faster research leaves auction psychology intact. Malmendier and Lee found that
42 percent of prices in a detailed eBay board-game sample exceeded an identical
fixed price available at the same time. A broader sample produced 48 percent.
The goods and period differ from philatelic auctions, so the percentages cannot
be transferred to stamps. They document how attention can shift from value to
winning (Malmendier & Lee, 2011). Experimental research also connects rivalry
and time pressure with overbidding (Ku et al., 2005).

The fifth prompt assigns the agent an adversarial role before the auction. It tests
confirmation bias and identifies the missing fact most likely to reverse the
decision.

"Argue against bidding on this lot. Test my identification, condition
assessment, price comparisons, and belief that the item fills an important
collection gap. Cite every source. Separate verified findings from tentative
interpretations and identify the missing fact that would most change the
decision. Never declare authenticity from photographs. Do not contact anyone,
submit a bid, sign in, use payment information, or take consequential action
without my direct approval."

The collector's stopping rule

An auction agent should be judged by the record it leaves before bidding begins.
A useful file connects each identification to a page, image, certificate record, or
prior sale. It keeps doubtful readings visible and shows how uncertainty altered
the price. Research can continue while a new source might materially change
the decision. The bid ceiling remains fixed once the sale begins.

Return to the suspected Playa de Mayaguiez card. The agent earns its place
when it finds the candidate, documents why the reading deserves attention,
records why it may be wrong, and converts those doubts into a lower
maximum. The collector retains authority over authentication, spending, and
the final bid.
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cQuién fue J. T. Silva y Co.?
Lcdo. James Robert Auffant

Los filatélicos serios que coleccionan a Puerto Rico, tenemos en nuestra coleccion
mas de un frontal, sobre o carta enviada a J. T. Silva & Co., ya sea con su nombre
y desde San Juan, Puerto Rico o simplemente dirigida a Puerto Rico que era en
si el area de San Juan en aquella época.

J. T. Silva & Co., recibia correspondencia de todas partes de la isla y el Mundo
en general. Un prominente banquero privado y comerciante cuyo
establecimiento estaba localizado en la Calle Tetuan #37, en el Antiguo San
Juan, Puerto Rico durante los siglos XIX y XX.

Desde esta oficina operaba como banquero, comerciante, agente de envios
maritimos, compraba oro y plata, billetes de banco, cartas de crédito, notas
financieras, préstamos comerciales, copra y venta de productos agricola,
representaciones de bancos americanos y europeos. |Se decia que si se podia
hacer dinero, J. T. Silva & Co. tenia la mano metida en ese negocio!

Un grupo de tres sobres dirigidos a J. T. Silva & Co., aparecen ilustrados en el
gran libro escrito por Don Ignacio Garcia Lomas

titulado “Resena-Inventario de Marcas de 7
Sellos, Pruebas y Enteros Postales de Puerto % 8
Rico, edicion del 1977. L L ey
A LT =
o S
En la pagina #38 del libro aparece un sobre %Mg/ ///24

dirigido a los Sres. Silva & Co. de Manati con el =
sello Edifil #16 de Puerto Rico, Figura 1.

Figura 1.

De la misma manera aparece en la pagina #138 un sobre dirigido desde
Mayaguez, Puerto Rico del comerciante CH de Choudens, Mayaguez, Puerto Rico
a los Sres. Silva & Co., Puerto Rico, fechado el 30 de oct de 1877.

En la pagina #175 aparece otro sobre dirigido al J. T. Silva & Co. con franqueo
mixto de la emision del 1884; Edifil #56 y 1890 Edifil #78,



# ! A la misma vez, veran ustedes varias cartas
enviadas desde Espana a los Sres. Silva Ferre

: ; s & Co. Y Dres. Silva & Co., Figura 2.
o Sl i €5

Figura 2.

Como podemos observar en la primera pagina del Periédico La Correspondencia
de Puerto Rico en su edicion del 27 de abril de 1909, J. T. Silva & Co. publica su
anuncio en relacion a sus negocios; donde dice:

J. T. SILVAY Co.

SAN JUAN & AGUADILLA, PUERTO RICO

CASA FUNDADA EN 1848. AGENCIA EN PARIS

Banqueros Comisionistas,

Importan y exportan efectos mercantiles.

Giros y expiden cartas de Crédito para Europa y Estados Unidos.

J. T. Silva y Co. era corresponsal para varias companias en donde les informa
sobre la situacion econémica de Puerto Rico a Bancos en Paris, Londres, Madrid,
Barcelona, Genova y Nueva York. También incluia a un Banco en Nueva York
conocido como American Express Company, y si es por cierto, la misma
compania que ustedes usan con sus tarjetas hoy en dia. Era también agente
general de Companias de Transport de Cuba, Francia, Alemania y Gran Bretana,
y adicionalmente, operaba su propio Banco.

Es, por estas razones que se han conservados tantos sobres y cartas dirigidas a
esta compania. Ahora todos sabemos quién es J. T. Silva & Co., millonarios y
de una gran reputacion comercial y mundial.



Barranquitas’ Postmarks, 1900-2021

José Enrique Mora Torres, PhD.

This article is part of an effort to document the post offices and postmarks in
Puerto Rico since the Islands integration into the U.S. Post Office Department on
May 1, 1900. The information herein is not final, but a work in progress.

This installments discusses the municipio of Barranquitas.

The name Barranquitas is a diminutive of barrancas, which refers to the deep
depressions caused by strong currents on the particular clay that abounds in
the area. Thus, the name reflects the broken mountain terrain where the town
is located, including the deepest Canyon in Puerto Rico, the Canon de San
Cristobal.

Founded in 1804, Barranquitas was part of Coamo. In 1825, it included the
following barrios: Pueblo, Helechal, Palo Hincado, Barrancas, Quebradillas,
Quebrada Grande, Honduras, Rio Hondo, Comerio Alto, Comerio Bajo, and
Orocovis. On that year, Orocovis separated from Barranquitas and joined with
Barros in Morovis to create the new municipio (called a partido at the time) of
Barros, now called Orocovis. In 1826, Comerio Alto, Comerio Bajo, and Rio Hondo
separated to join other barrios from Cidra and Bayamoén, forming the new
municipio of Sabana del Palmar, now known as Comerio. It is interesting to note
that between 1902 and 1904, Barranquitas and Barros (Orocovis) were merged
into a single municipality. The result is that Barranquitas today has eight
barrios: Barrancas, Barranquitas Pueblo, Canabén,
Helechal, Honduras, Palo Hincado, Quebrada
Grande, and Quebradillas. Four of them have had
post offices (Figure 1.)

Figure 1. Barrios of Barranquitas.
Those underlined have
had post offices.

Regarding postal services, Barranquitas have had a post office since at least
1888 under Spanish sovereignty (Hammill, 2004). We can assume that the U.S.
postal service began with the occupation of Barranquitas on September 24,
1898, under the Independent Department of Posts, which later joined the U.S.
Postal Department on May 1, 1900 (DiPaolo, 2018). Barranquitas was a 4th-
Class Post Office from 1900 to 1938, when it became a 3rd-Class Post Office. Its
zip code was 00618 between 1963 and 1991, then 00794. It had four post offices
during the mid-20th century. (See Table 1).



Table 1. Post offices in Barranquitas

PO Name Barrio Open Close Note Zip code
Barranquitas PO Pueblo May 1, 1900 00618/00794
Helechal S Helechal Jul 1, 1950 Sep 5, 1962 change to B 00618
Helechal B Helechal Sep 6, 1962 Aug 15, 1970 00618
Honduras B Honduras Jul 1, 1950  Jul 31, 1979 or Dec 13, 1980 00618
La Vega S Pueblo Jul 1, 1950 ~1974 00618
Palo Hincado B Palo Hincado  Jul 1, 1950 UNK 00618

Other than a town’s main post office, it is rare to find photographs of those that
closed long ago. For Barranquitas, we have the main office (Figure 2), but also
Palo Hincado B (Figure 3); however, the sign says “station”. Palo Hincado refers
to a planted stake used as a boundary marker or as a hitching post. Considering
its location at the crossroads between Barranquitas and Orocovis, we can argue
that it refers to a navigational landmark in mountainous terrain

Figure 2. Barranquitas PO, 2019, by E.
Kallish,

Figure 3. Palo Hincado Post Office,
W. Nachtigal, 1950-54.

Palo Hincado’s contract Branch was located in a colmado, or general store. These
were very common in Puerto Rico’s countryside from the 1950’s to the 1980’s.
Figure 3, taken between 1950 and 1954, shows the exact location of this post
office at the intersection of the roads to Palo Hincado and Orocovis (Carretera PR-
720 and Carretera PR-156; Figure 4). The author recalls visiting several country
post offices that still operated in this fashion in the 1980’s. The map in Figure
4, illustrates the relative locations of Palo Hincado B and La Vega S, both at

intersections, in relation to the Barranquitas Main PO.

Onoco\,,s

Figure 4. Map locating
Barranquitas, La Vega and
2 © v Palo Incado post offices.
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To organize cancels for this extensive period, we will use Helbock (2002) and
Stehle and Helbock (2009), as follows: rubber duplex, barrel/ovate duplex,
machine, steel/rubber double/single circular date stamp (CDS), special-purpose
CDS, roller, parcel, and auxiliary markings. We will also use Sanders (2012) to
classify rubber duplex (4-bar) cancels. Most cancellations are part of the author’s
collection; some are from the Postmark Collector’s Club Museum.

A. The following belong to the Barranquitas’ main post office:

N Usros1acs | I
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s ~\WZSssl Figure 5. Barranquitas PO, ovate duplex, 1914, town
= A name occupying 200°.
\s &Rl
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Figure 6. Barranquitas PO, ovate duplex, 1919, town
name occupying 180°.
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Figure 7. Barranquitas PO, barrel duplex with 1 in
circle, 1934.
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Figure 9. Barranquitas PO, machine, 1950,
PR close together.
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Figure 10. Barranquitas PR, machine,
1959, PR further apart.

Figure 11. Barranquitas PO, machine
with zip code, 1980.
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Figure 13. Barranquitas PO, G/2ib rubber duplex,
2021.

Figure 14. Barranquitas PO,
DCDS, 1959.

Figure 15. Barranquitas PO, DCDS,
19785.

Figure 16. Barranquitas PO,
DCDS, 1984.

Figure 17. Barranquitas PO, DCDS,
1996.

Figure 18. Barranquitas PO,
DCDS, 2000.

. Figure 19. Barranquitas PO, DCDS, 2002.

Figure 20. Barranquitas PO, f
self-inking DCDS with
broken inner ring, 2019

Figure 21. Barranquitas PO,
R sTiisTR special purpose, PM Received

spAaaNOuiTS, PR -/ stamp, 1991.
00794 3




Figure 22. Barranquitas PO, rubber SCDS, 1987.
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U%“SSQ{‘&_”&ARSVT& Figure 23. Barranquitas PO, Aux AN
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Figure 24. Barranquitas PO, parcel, 1991. | PR (11704

B. The following belong to contract branches and stations:

Figure 25. Helechal S, DCDS, 1950. P 1\.1',’;;;\\

\
Figure 26. Helechal B, DCDS, 1962. \-;"é y 3 )

Figure 30. Palo Hincado B, DCDS,
1950.

Figure 31. Palo Hincado B, DCDS, 1973.



Table 2 illustrates the count of extant markings for all post offices in
Barranquitas.

Table 2. Total documented markings for all post offices in Barranquitas
PO Name | Ovate SD  Barrel SD Rubber Duplex Machine DCDS SCDS Spec Purp  Parcel Aux Total

Barranquitas PO 3 1 2 3 7 1 1 1 1 20
Helechal S 1 1
Helechal B 1 1
Honduras B 1 1
La Vega S 1 1
Palo Hincado B 1 2 3
3 1 3 3 13 1 1 1 1 27

Do you have a cancel that is not shown here? Do you have a picture of these
post offices? Would you like to add anything to this ongoing effort to record and
catalog Puerto Rico’s U.S. postmarks? If you do, please contact me via email at
amolafilatelia@gmail.com.
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Nuevos Hallazgos de Rentas Internas

New finds of P.R. Revenue Stamps

Update Number 13

Gregg E. Greenwald & Kean W. Spencer

A pesar de los 3,500 sellos listados que ya se encuentran en el Catalogo de
Sellos de Rentas Internas de Puerto Rico bajo la Administracion de EE.
UU. 1898-al Presente, nuevos sellos se siguen descubriendo. En esta continua
columna, mi colega y detective de sellos de rentas internas Kean y yo
resaltaremos los nuevos sellos descubiertos desde el lanzamiento del
catalogo. La siguiente es una actualizacion con algunos de los nuevos
hallazgos. También proporcionamos los nuevos numeros de catalogo junto a la
imagen para que los coleccionistas en sus hogares puedan actualizar el Catalogo
de Greenwald.

Despite the 3,500 stamp listings found in Catalogue of Puerto Rico Revenues
U.S. Administration 1898-Present, new stamps continue to be discovered. In
this ongoing column, fellow revenue stamp sleuth Kean and I will highlight new
stamps discovered since the catalogue release. The following is an update with
some of the new findings. We also provide the new catalogue numbers alongside
the image so that collectors at home may update their Greenwald catalogues.

DOCUMENTARY (page 24)

R215 $20 orange, lithographed, die cut

R216 $50 red, lithographed, die cut




DOCUMENTARY, INCOME TAXES (page 35)

RDIT4B $3 red violet, overprinted DUPLICATE”, perforate 11.

RDSC3 $10.00 dull red, engraved, rouletted 7.

Note: Due to this discovery, several Suspension de Casos stamps have been renumbered.
Please mark your catalogues accordingly.

TOBACCO, CIGARETTES, DOMESTIC (pages 47 and 51)

RCD3a 20 Cigarettes (4c), black on blue paper,
perforated 12.

RCD43A 4 8/10c 16 Cigarettes on 12c 20 Cigarettes Series of
1925.




TOBACCO, CIGARS, CIGAR BANDS (page 69)
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RENTAS INTERNAS ESTATALES

RCGB34 7/10c, C / 2 5/8 IN., inscribed “ESTATALES”
RCGB59 1c, L /3 IN., inscribed “ESTATALES”

TOBACCO, CIGARS, DOMESTIC (page 70)

RCGD6 20c black & rose, 100 Cigars (~500 x 40mm)

Note: The Domestic Cigar listings have been renumbered due to new discoveries.

ALCOHOL, WINE (page 85)

RAWN2 ' Bottle

COLEGIO, INGENIEROS Y AGRIMENSORES / ARQUITECTOS (page 167)
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Note: Discoveries courtesy of Julio Andrew Gil.




COLEGIO, TECNICOS DE REFRIGERACION Y AIRE ACONDICIONADO
(page 171)

RTRA4 $2 Orange, die cut

Note: Photo courtesy of Rafael E. Pérez Roman.

Note: The Colegio de Técnicos de Refrigeracion y Aire Acondicionado listings have been
renumbered to accommodate other $2 stamps.

MUNICIPALS, ARECIBO (page 175)

1RL8 3/4c purple

MUNICIPALS, CAGUAS (page 177)

3RL1 red-orange

Note: Discovery courtesy of Victor Vega.

Si usted ha encontrado sellos de rentas internas que no aparecen listados en el
Catalogo de Greenwald, por favor pongase en contacto conmigo al correo
electronico bluebird@tznet.com para informarnos de sus hallazgos.

If you have found revenue stamps that are not listed in the Greenwald
Catalogue, feel free to contact me at bluebird@tznet.com to report your findings.
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CATALOGUE OF
PUERTO RICO REVENUES

U. S. ADMINISTRATION, SEPT. 1898-PRESENT

Ty G Gttt

Este catalogo organiza y categoriza los sellos fiscales de Puerto Rico emitidos bajo
la Administracion de los Estados Unidos, desde septiembre del 1898 hasta el
presente. Las ideas y los antecedentes de las emisiones de sellos se proporcionan
cuando se encuentren.

This catalogue organizes and categorizes Puerto Rico revenue stamps issued under
the United States Administration, from September 1898 to present. Insights and
background for the stamps issues are provided where known.

Comuniquese con / Contact bluebird@tznet.com or text/call 715-305-0224
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PUERTO RICO

Los Albumes contienen los sellos Postales y Rentas Internas de
Puerto Rico durante el Periodo Espaifol y la Administracion EE. UU.

The Albums contain the Postage and Internal Revenue stamps of the
Spanish and the US Administration.

DIGITAL VERSION

Postal Issues, Spanish and US issues; 30 pages $20.00*
Revenue Issues - Spanish Administration; 69 pages $20.00*
Revenue Issues — US Administration (general); 47 pages $20.00*

Revenue Issues - US Administration (specialized); 64 pages $20.00*

* First digital version $20.00; additional versions $10.00

PRINTED VERSION (80 1b. buff paper)

Postal Issues, Spanish and US issues; 30 pages $40.00
Revenue Issues — Spanish Administration; 69 pages $50.00
Revenue Issues — US Administration (general); 47 pages $40.00

Revenue Issues — US Administration (specialized); 64 pages $50.00

Blank pages are available with the Society border; 20 pages $20.00

Para ordenar visite la Pagina sfpr1952.org

To order visit our Website sfpr1952.org
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Colegio Notazial - Notary Feex 1880-1899

Monie-Fio Notarial — Notary Fees 1882. 1585

Sociedad Filarélica de Puerto Rico

PUERTO RICO

DOCUMENTARY

103
Inscribed “THE PEOPLE DF PUERTO RICO"

T —

Sample page



Albumes de Puerto Rico

La Sociedad Filatélica de Puerto Rico

The Puerto Rico Postal Stationery Album

PUERTO RICO

ENTEROS POSTALES DE PUERTO RICO
POSTAL STATIONERY OF PUERTO RICO
1878 - 1933

Edition 1, Version 1

Contents

Tarjetas Postales Sencillas - Singic Postal Cards 1878-1898
Tarjetas con Respuesta Pagada - Paid Reply Postal Cardy 1598

Sobres Sellados de la Administracién de los Estados Unidos—

United States Administr: amped Envelopes 18991900
Tarjetas Postales de la Administracién de los Estados Unidos-

United States Administration Postal Cards 18991900
Sobres Sellados de Correo Aéreo para uso en Puerto Rico -

Airmail Stamped Envelopes for use in Puerto Rico 1933

=

La Sociedad Filatélica de Puerto Rico . l/sf0195 o

PUERTO RICO !
POSTAL CARDS
U. S. Postal Card of 1897

Overprinted "PORTO RICO."

20mm long
1899

Posta. Cano- One Cen.
& UNITED STATES OFAMERICA. SR

Voo o,

Sample pages

PUERTO RICO

TARJETAS POSTALES - POSTAL CARDS
Rey Alfonso Xill - King Alfonso Xill
1894
148mm x 38mm
Disefo de Eugenio Julid - Design by Eugenio Julia
Impreso en la Fabrica Nacional del Sello - Printed at Fabrica Nacional del Sello

PUERTO RICO

STAMPED ENVELOPES
U. S. Envelopes of 1887
Overprinted “PORTO RICO."
Rl

U.S. Envelopes and Wrapper of 1899
Overprinted
21mm




The American

Philatelic Society

APS Board of Directors

American Philatelic

americasstampclue  Research Library 1
G, Selects future meeting and shows

Stamps.org Home Page

kkkhhhhhk

The Great American Stamp Show 2027
August 19-22nd

The Albuquerque Convention Center

Albuquerque, New Mexico



AMERICAN

A TOPICAL

ASSOCIATION

What is Topical Stamp Collecting ?

Topical collectors concentrate on specific topics and themes represented by the
stamps. Some collectors concentrate on the subject depicted in stamps, others
are interested in stamps of specific color, stamps illustrated in a particular style
or even stamps designed by a specific artist. The American Topical Association

(ATA) is the world’s largest organization for stamp collectors who focus on
specific topics.

TOPICAL
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American Topical Association - Home



https://americantopical.org/
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OVER SOC’\

American First Day Cover Society United Postal Stationery Society

www.afdcs.org WWW.UPSS.Org

The American

Revenue = —t
- UNIVERSAL SHIP _ seind
Association Iro— .
Home Page =5
The American Revenue Society Universal Ship Cancellation Society
WWW.revenuer.org uscs.org

US Philatelic Classic Society American Air Mail Society

WWW.USPCS.org www.americanairmailsociety.org
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ESPER Penguins on stamp Study Unit

(esperstamps.org) (penguinstamps.org)



http://www.afdcs.org/
http://www.upss.org/
http://www.revenuer.org/
https://r.search.yahoo.com/_ylt=AwrigzoRSY9lNfsqWQgPxQt.;_ylu=Y29sbwNiZjEEcG9zAzIEdnRpZAMEc2VjA3Ny/RV=2/RE=1703917970/RO=10/RU=https%3a%2f%2fuscs.org%2fabout-uscs%2f/RK=2/RS=WfHnTcVNCMEH8tEnFtDwJ1kpdOI-
http://www.uspcs.org/
http://www.americanairmailsociety.org/
https://www.esperstamps.org/
https://penguinstamps.org/

UNITED STATES POSSESSIONS
PHILATELIC SOCIETY

(APS Affiliate #99)

A 501(c)(3) nonprofit organization
organized for the study of the stamps and
postal history of the U.S. Possessions

FUERTO - RICD
L =

Interested in collecting
U.S. Possessions,
Administrative Areas,
and Post Offices
Abroad, including )

Puerto Rico? Introduction

‘ to Collecting
Join the USPPS U.S. Possessions’

Stamps and Postal

Regular membership is History
$25 per year, including
our quarterly journal
Possessions published
since 1978. New Members
receive a copy of
Introduction to Collecting
U.S. Possessions' Stamps
and Postal History

]
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For more information visit our

website uspps.net
or email us at

uspps.possessions@gmail.com
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Welcome to the Cuban Philatelic Society of America!

This is the international site of the Cuban Philatelic Society of America, Inc., also
known by the acronym CPSA. The CPSA was founded in 1971 in Miami,
Florida, U.S.A., and is dedicated to the study and promotion of Cuban philately
in all its aspects. We are open to membership by anyone sharing our interests
regardless of nationality, race, political or religious beliefs. This is an English-
Spanish bilingual site. Most of our pages are available in both English and
Spanish.

Become a CPSA Member Today: www.cubapsa.com

Membership Benefits Include:

Learning Opportunities - Attend weekly meetings with other experienced
members.

Expertizing - Get opinions from the experienced CPSA members regarding the
authenticity of Cuban stamps and covers in your collection.

The Cuban Philatelist - Full color philatelic magazine with many interesting
articles, 3-issues per year.

Online Members Only Area - Log-in to access reference materials that include
historical versions of The Cuban Philatelist.

Auctions - Buy and sell stamps during the various on-line auction events held
throughout the year.

Reference Library - Access to scanned images of all Cuban stamps issued
between 1855 and 1958 to help you identify your stamps (Coming Soon).


http://www.cubapsa.com/

La Sociedad Numismatica de Puerto Rico
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Presidencia SNPR: Para informacion escriba al chat Dra. Damaris Mercado-Martinez : 787-318-8566




Biblioteca Filatélica

First Day Cover * 3y Puerto Rico
Catalogue Of US o= - Postal Stationery
Stalnps I{ elated TO . k\;‘"---"j‘ . Under the Spanish and American Administration

Puerto Rico
= ko g

| By: Ronald H. Gonzilez, MD|

JduUdduenuupgUuUdUBUEUERNNUER

Edition

Price $60.00 with mail Price $50.00 with mail

Estas tres fuentes de informacion estan disponibles para que aumenten su biblioteca
filatélica. Consisten en una bibliografia la cual incluye un sinnumero de articulos, libros y
catalogos que estan relacionados con Puerto Rico. También hay un catalogo de los sobres
del Primer Dia de emisidn del sello relacionados con Puerto Rico. Cada dia se encuentran
mas, asi que este es una buena referencia para documentar dichos sobres. Por ultimo, se
incluye un catalogo de los sobres y tarjetas postales relacionados con Puerto Rico.

Aprovecha y aumenta tus conocimientos filatélicos.
Como sabras “El conocimiento es poder”

Comuniquese con / Contact rongonl7@comcast.net



mailto:rongon17@comcast.net

Farmacia

Mas de 35 anos de servicio

787-722-0335

Farmacia LUMA Drugstore
Calle San Francisco #255

San Juan Antiguo, Puerto Rico, 00901

Juan Fernandez Garcia - Presidente

Tenemos materiales y suvenires q
filatélicos para nuestros
coleccionistas

We have philatelic materials and
souvenirs for our collectors




¢ Puerto Rico

José Raul Martinez * Spain (Pesetas)

e Ecuador
(Sucres)

» Sociedad Filatélica de Puerto Rico

» American Philatelic Society

» Cuban Philatelic Society of America, Inc.
« American Topical Association

e French India

v &)

52 Boardwalk Ave. .__0’; e}

Oviedo FL 32765 Z Y Portuguese
787-397-3022 < anaont; India

raulmroig@hotmail.com

e British India

e British West Indies (Colonies)
e Czechoslovakia (1918-92)
* Estonia (1918-41)

e Sellos aéreos de América Latina

* % % % % %

Rafael J. Muller, PhD.

Les desea éxito en PURIPEX 2026

Busco lineales filatélicos y prefilatélicos

rimullerporrata@gmail.com




Eric Jackson

Eric Jackson

Revenue Stamps
Cottleville. Missouri

https://www.ericjackson.com

Kurt Streepy

APS Member Dealer and MSDA Member

RS Philarelico ‘ﬁ

{
I

5 THhilatelics
Kurt Streepy \ @ Pidatelics |
PO Box 228 v//

Smithville, IN 47458

812-320-9174
www.ksphilatelics.com
ksphilatelics@gmail.com

Buying and Selling US Possessions,
US, and First Issues of the World.

KS Philatelics - Stamps, Canal Zone and US Possessions

William P. Athens - Nola Stamp Shop

nolastampshop.com

Quality Stamps. Stamp Albums & Philatelic Supplies | NOLA Stamp Shop


https://www.ericjackson.com/
https://ksphilatelics.com/
https://www.nolastampshop.com/
https://ksphilatelics.com/
https://www.ericjackson.com/rhome1c.asp
https://www.nolastampshop.com/

RS Philatelics — Stamps and Postal Histery Specializing in US and
Spanish Puerto Rico, Cuba, and the Philippines along with Canal
Zone, Danish West Indies, Guam, Hawaii, Ryukyu — Stamps,
Postal Stationery, Postal History, Revenues, Specimens, Errors, etc.

Offering want list service or visit us at a show.
Active buyer of these areas
KS Philatelics, PO Box 228, Smithville, IN 47458
APS Dealer Member - MSDA - PTS
SFPR —USPPS—AAPE — HPS - UPSS - RPSS - CZSG
ksphilatelics@gmail.com 812-320-9174

www.ksphilatelics.com

WESTPEX, NAPEX, GASS, INDYPEX, St. Louis Stamp EXPO, ChicagoPex,
Boston 2026

WANTED TO BUY
Puerto Rico Revenue/Tax Stamps

Entire collections or a few stamps

e Immediate Cash Payment °®

keanwspencerl@gmail.com

Text: 610-235-1232



http://www.ksphilatelics.com/
mailto:keanwspencer1@gmail.com

BYRON MITCHELL ESTEVA

Coleccionista de sellos e historia postal de Puerto Rico

206 Roses Artau

Arecibo, Puerto Rico 00612
byronmitchellii@gmail.com
(787)216-0385

SFPR, APS, CPS, ICPS, USPPS, UPSS & AMC

* % % % % %

“Online Comparable Sales”
Most Reliable Residential Comparable Sales

787-525-2323 www tasamax.com




Centro de Casos

Seguro Social por Incapacidad

James R Auffant, PA & Nivea Paniagua

¢ Desea tramitar una solicitud por

incapacidad ante el Seguro Social?

De no estar de acuerdo con la decision recibida

NO LO PIENSE MAS

Llame a nuestro teléfono 407-894-4779

0 envie un email a jamesauffant@gmail.com

Evaluaremos su caso y le indicaremos si usted reune
los requisitos para solicitar un caso por incapacidad.

ORIENTACION GRATIS



GRACIAS - THANK YOU

SFPR Junta Directiva 2026

Manuel Rosendo Alvarez - Vicepresidente
Maria L. Belaval-Kimble — Secretaria-Editora
Patricia Ann Cain-Donnelly — Tesorera
Heriberto Acosta-Maestre — Sub Tesorero
Rafael Blanco - Vocal
Byron Mitchell III - Vocal
Angel R. Fuentes-Pesquera - Vocal
Pedro Hernandez Cott - Vocal

Rafael J. Muller Porrata - Senior Advisor

Por la gran labor en beneficio de La Sociedad Filatélica
de Puerto Rico / For the great work in benefit of The
Puerto Rico Philatelic Society.

James Robert Auffant

Presidente / President



OUR DEEPEST APPRECIATION

On behalf of the Board of Directors, we express our most
sincere gratitude to all the Committee Chairpersons,
Volunteers and Donators for the extraordinary work in
leadership and performance in these Committees:

Albums - Puerto Rico - Gregg Eugene Greenwald
Philatelic Auctions — Maria L. Belaval-Kimble
CENTROPEX - Luis Manuel Santiago Torres
Clubhouse — Manuel Rosendo Alvarez Suarez
Fundraising — Kean William Spencer

PURIPEX - James Robert Auffant

75th Anniversary Celebration — Byron Mitchell III

Your commitment and dedication are fundamental to the
continued promotion and success of our Puerto Rico
philately and legacy mission.

Our thanks also to our advertisers and sponsors.

The SFPR Board of Directors



PLAZA

LAS AMERICAS




